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32.  We, the SOBHARIS, have conie to the thousand-
rayed, the sincerely worshipped, the universal sove-
reign, the ally of TRASADASYU, for his protection.

33.  AGKI, on whom thy other fires are dependent,
like branches (on the stem of the tree), may I among
men, magnifying thy powers, become possessed, like
(other) votaries, of (abundant) food.

34.  Benevolent and generous ADITYAS, amidst all
the offerers of oblations, the man whom you conduct
to thfc limit (of his undertakings obtains his re-
ward).1

35.  Ifcoyal (ADITYAS), overcomers of (hostile) men,
(ye subdue) any one harassing those (who are engaged
in sacred rites) :   and. may we, VARUNA, MITKA, and
AKYAMAN, be the conveyers of the sacrifice (addressed)
to you.

36.   The magnificent lord, the protector of the vir-
tuous, TRASADASYU, the son of PURUKUTSA, has given
me five hundred brides,

37.  The affluent SY!VA, the lord ofkine, has given
to me upon the banks of the SUV^STU a present of
seventy-three (cows).2

1 The text has only yam nayatha pdram, " whom you lead to
the opposite bank/'   The scholiast supplies the rest

2 The printed edition lias no comment, upon this stanza.   The
MSS. are imperfect, especially as regards the first half line, uta
meprayiyor vayiyoh. [Durga, in his comment on the

protector," mama stotur rdk&hakam twain, cm brahmavddinah
kathayantL